
...zur Förderung und Aktivierung der Funktionen von 

Bewegungsapparat und Nervensystem 

...to promote and activate the functions of the 

musculoskeletal system and the nervous system



neuroVIBE

Die neue Dimension der gesunden Bewegung!

Regelmäßige Bewegung und körperliche Akti-
vität wirken sich positiv auf den Gesundheits-
zustand aus und können sogar Medikamente 
ersetzen und/oder diese reduzieren. Seit mehr 
als 30 Jahren wird der Nutzen von Bewegung 
intensiv untersucht und es konnte festgestellt 
werden, dass neben Rauchen auch Bewegungs-
mangel und zu lange Sitzzeiten die wichtigsten 
Risikofaktoren für unterschiedliche Krankhei-
ten darstellen (vgl. Löllgen et al, 2018).

Menschen mit einem gesunden Lebensstil tra-
gen durch regelmäßige körperliche Aktivität 
rund 50% zu ihrer Gesundheit bei (vgl. Löllgen 
et al, 2018). Es ist erstaunlich, dass trotz dieser 
Erkenntnisse Bewegung nicht noch viel mehr an 
Bedeutung gewonnen hat - würde ihr der Stel-
lenwert zukommen, den sie verdient, könnten 
präventiv zahlreiche Krankheiten vermieden 
und therapeutische Krankheiten wie z.b. Blu-
thochdruck, Osteoporose, Krebserkrankungen, 
neurologische Erkrankungen, Erkrankungen des 
Bewegungsapparates etc. durch Bewegung be-
handelt werden (vgl. Löllgen et al, 2018)

Hier setzt die Philosophie von smovey an: regel-
mäßige Bewegung, die Spaß macht unter dem 
Motto: „swing, move & smile“ - denn nur, wenn 
körperliche Aktivität Freude bereitet, sind wir 
Menschen in der Lage, sie langfristig auszuüben 
und damit unseren Lebensalltag und die Ge-
sundheit eigenverantwortlich zu verbessern. 
Mit dem smovey neuroVIBE wurde ein Bewe-
gungsgerät geschaffen, das auf vielfältige Art 
sowohl zum Ausdauer- als auch zum Krafttrai-
ning eingesetzt werden kann und zusätzlich mit 
den vorhandenen Reizen wie Vibration, visueller, 
akustischer, haptischer etc. Reiz auf einzigar-
tige Weise die Funktionen des Bewegungsap-
parates und die Aktivität des Nervensystems 
unterstützt. 
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Regular exercise and physical activity have a 
positive impact on your state of health and 
can even replace and/or reduce the medica-
tion you take. The benefits of exercise have 
been studied intensively for more than 30 
years and the research has shown that in 
addition to smoking a lack of exercise and 
sitting for too long are the major risk factors 
for various illnesses (cf. Löllgen et al, 2018).
People with a healthy lifestyle contribute 
around 50% to their health with regular 
physical activity (cf. Löllgen et al, 2018).

It is amazing that despite these findings, exer-
cise has not gained much more in importance; 
if it were given the status it deserves, a whole 
number of illnesses could be avoided by way 
of prevention. Plus, it would also be possib-
le to help treat illnesses such as high blood 
pressure, osteoporosis, cancers, neurolo-
gical disorders, musculoskeletal disorders 
etc. with exercise (vgl. Löllgen et al, 2018).

This is where smovey’s philosophy comes 
into its own: regular exercise that is fun ba-
sed on the principle of swing, move and smile. 
Because only if physical activity is enjoyable 
are we human beings capable of practising it 
in the long term and thus take responsibility 
for improving our everyday life and health.
 
With the smovey neuroVIBE we have created 
an exercise device that can be used in a vari-
ety of ways for both endurance and strength 
training. Plus, it uses visual, acoustic and 
haptic stimuli along with existing ones such 
as vibration in a unique way to support the 
functions of the musculoskeletal system 
and the activity of your nervous system. 
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Gerade für Menschen, welche nach einer Zeit der Inaktivität wieder Bewegung
und körperliche Aktivität in ihr Leben bringen möchten, oder die mit körperlichen
Einschränkungen belastet sind, eignet sich der smovey neuroVIBE
hervorragend: er ist für jeden Trainingszustand einsetzbar und die Auswirkungen
von bereits kurzen Trainingseinheiten sind dank der intensiven
Stimuli sehr rasch spürbar. 

„Körperliche Aktivität als Medikament“ (Löllgen et al, 2018) rückt mit dem smovey 
neuroVIBE ein Stückweit näher und sollte uns helfen, uns am besten selbst täglich 
„Bewegung per Rezept“ zu verschreiben - für ein gesundes und fittes Leben, im Idealfall 
präventiv!

Viel Freude an der regelmäßigen Bewegung mit dem smovey neuroVIBE wünscht

Eure Marion Reisinger und Team

The smovey neuroVIBE is an excellent option for people who wish to include some exerci-
se and physical activity in their lives again after a period of inactivity or who are adversely 
affected by physical limitations. It can be used at any level of fitness and the effects of 
even short fitness sessions can be felt very rapidly thanks to the intensive stimuli.

Physical activity as medicine (Löllgen et al, 2018) 
is coming a little closer with the smovey neuroVIBE and should help us to prescribe exer-
cise preferably for ourselves every day - for a life of health and fitness, ideally by way of 
prevention.
Have lots of fun doing regular exercise with the smovey neuroVIBE.

Marion Reisinger and her team

Quelle: 
Prof. Dr. med. Herbert Löllgen, Remscheid, Dr. med. Jürgen Wismach, Berlin und Prof. Dr. med. Norbert Bachl, Wien 
„Körperliche Aktivität als Medizin“, Arzneiverordnung in der Praxis, Band 45, Heft 3, Juli 2018

Source: 
Prof Herbert Löllgen, Remscheid, Dr Jürgen Wismach, Berlin and Prof Norbert Bachl, Vienna Physical activity as 

medicine, Drug prescription in practice, volume 45, issue 3, July 2018
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smovey neuroVIBE Function

smovey neuroVIBE ist ein Schwingringsystem bestehend aus einem Spiralschlauch, 
3 bzw. 4 Stahlkugeln (je nach Variante), Softdämpfungselementen und 2 unterschied-
lichen Griffsystemen. Durch das Schwingen der Ringe nach vor, zurück oder hin und her 
beginnen sich die Stahlkugeln als freie Masse zu bewegen und erzeugen durch das Rol-
len über die Spiralstege Vibrationen, welche sofort in den Handflächen wahrgenom-
men werden und in einem für den Organismus sehr positiven Frequenzbereich liegen. 

smovey neuroVIBE is an oscillating ring system consisting of a spiral tube, 3 or 4 steel balls 
(depending on the model) soft damping elements and 2 handle systems. Oscillation of the 
rings forwards, backwards or in a circular formation prompts the steel balls to move as free 
mass, generating the vibration that is typical of smovey by way of their rolling motion across 
the grooves and ridges of the spiral. This vibration, which occurs within a frequency range that 
is in consonance with the human organism, is immediately palpable in the palms of the hands. 

Die 3 smovey neuroVIBE Modelle
smovey neuroVIBE - small/light
Kleineres und leichteres Modell mit 3 Kugeln und wei-
chem Moosgummigriff. Eignet sich hervorragend zum 
Einsatz bei Kindern und Personen mit kleinen Händen, bei 
Personen, welche nach längerer Trainingspause wieder 
einsteigen bzw. bei geschwächten Personen.

smovey neuroVIBE - small/light 
A smaller and lighter model with 3 balls and a soft foam 
rubber grip. Excellent as a device for children and when 
used by individuals with small hands, for people who start 
again after a long break in training or for people with com-
promised strength.
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smovey neuroVIBE - Classic 
Der klassische smovey neuroVIBE mit 4 Kugeln und 
Moosgummigriff ist ideal in der allgemeinen Präventi-
on bei Erwachsenen und Senioren im Bereich Bewegung 
und zum gezielten Aufbau und Verbesserung der Funkti-
onen des Bewegungsapparates und des Nervensystems.

smovey neuroVIBE - Classic 
The classic smovey neuroVIBE, featuring 4 balls and 
a soft foam rubber grip, is ideal when used as a ge-
neral preventive device by adults and older per-
sons in the field of movement and the targeted 
development and improvement of the functions
of the musculoskeletal and nervous system.

smovey neuroVIBE - Aqua 
Der smovey neuroVIBE - Aqua ist durch seine was-
serdichte Ausführung zusätzlich für jede Anwen-
dung im Wasser geeignet. Mit ergonomisch ge-
formtem, etwas härterem und sofort trocknendem
Griff und 4 Kugeln. Sehr einfach mit handelsüblichen
Desinfektionsmitteln zu desinfizieren.

smovey neuroVIBE - Aqua 
The waterproof design of smovey neuroVIBE - Aqua also 
makes it suitable for use in all types of water settings. It 
features an ergonomic,  firmer and quick-drying grip and 4 
balls. Very easy to disinfect with standard disinfectants.

Alle smovey neuroVIBE-Modelle sind mit dem weichen Softdämpfungssystem ausgestat-
tet, welches die Stahlkugeln im Inneren des Spiralschlauches sanft zurückfedert und so 
ein sehr schonendes und dennoch effektives Training in jedem Alter gewährleistet! 

All smovey neuroVIBE-models come equipped with the soft damping system, which me-
ans that the steel balls turn smoothly within the spiral tube, thus ensuring a very gentle 
and yet effective training session irrespective of the age of the user! 
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smovey neuroVIBE TCM
An den Handinnenseiten und an den Handrücken befinden sich die Reflexpunkte fast aller Organe und 
Drüsen, die smovey neuroVIBE stimuliert. 

Stimulate the hand reflex points according to the model of Traditional Chinese Medicine (TCM). 

smovey neuroVIBE Vibration
Aus den Größen der Bauteile ergeben sich verschiedene Frequenzbereiche, die sich positiv auf 
den Organismus auswirken. 

Various frequency ranges result from the size of the components and have a positive effect on 
the body.
(TCM). 

smovey neuroVIBE Weight
Bei dynamischen Bewegungen durch Schwingen kann das Eigengewicht durch die Fliehkräfte
auf ein Vielfaches gesteigert werden. 

The actual weight is 1.1lb at standstill. The centrifugal forces caused by the dynamic motion 
from swinging can increase this weight many times over. 

smovey neuroVIBE Balance
Durch gezielte Balanceübungen wird das Zusammenspiel der Muskulatur verfeinert und dient 
als Sturzprophylaxe! 

Balance exercises refine the interaction of your muscles which tends to be beneficial as you deal 
with sudden movements that could cause a fall. 

smovey neuroVIBE Brain
Mit smovey neuroVIBE werden durch Kreuzbewegungen beide Gehirnhälften aktiviert. 

If used in certain cross motion patterns your smovey neuroVIBE activates both, the right and the 
left sides of your brain. 

smovey neuroVIBE Indoor
Ob im Winter oder bei schlechtem Wetter, zuhause oder im Fitnessstudio, durch seine Multi-
funktionalität eignet sich smovey neuroVIBE auch hervorragend zum Indoor-Training. 

Wether rain, snow or shin, at the gym or at home, due to its multifunctionality your smovey 
neuroVIBE is an excellent training and fitness tool. 
 
smovey neuroVIBE Outdoor
Am schönsten ist es doch immer wieder draußen. Training mit dem smovey neuroVIBE am 
Strand, in den Bergen oder sonst wo in der freien Natur.  

Everybody loves the outdoors. Take your smovey neuroVIBE with you to the great outdoors, the 
beach and the mountains and enjoy movement and active recreation. 

smovey neuroVIBE Aqua
Wassertraining für alle Alters- und Zielgruppen. Verbessert Ausdauer, Kraft und Beweglichkeit, 
entlastet Wirbelsäule, Gelenke, Bänder, Sehnen und macht riesig Spaß! 

Improve your endurance, strength and flexibility. Relieve pressure on your spine, joints, liga-
ments, tendons, and have great fun! 

smovey neuroVIBE Features
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smovey neuroVIBE Effects

smovey neuroVIBE Handreflexzonen

• Aktiviert Oberflächen und Tiefenmuskulatur 
• Activates surfaces and deep muscles 

• Stimuliert das Nervensystem 
• Stimulates the nervous system 

• Unterstützt den Lymphfluss 
• Supports the lymphatic flow 

• Fördert Stoffwechsel und Durchblutung 
• Promotes metabolism and blood circulation 

• Kräftigt Herz-/Kreislaufsystem und Ausdauer 
• Strengthens cardiovascular system and 
   endurance 

• Trainiert Gleichgewicht, Koordination und Beweg-
   lichkeit 
• Trains balance, coordination and agility
 
• Fördert den Muskelaufbau 
• Assist muscle growth 

• Sensibilisiert die Wahrnehmung 
• Sensitizes the perception 

• Kann dazu beitragen, Gewebe bei lokaler An-
   wendung elastischer zu machen 
• Can help make fabrics more elastic when applied     
   locally 
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smovey neuroVIBE Production 
Die smovey neuroVIBE werden von Hand in 
einer Integrationswerkstätte in Kooperati-
on mit dem Verein „Wir helfen Dir“ unter an-
derem von Menschen mit leichten körperli-
chen bzw. geistigen Beeinträchtigungen im 
oberösterreichischen Weyer produziert. Die 
Qualitätssicherung erfolgt mach jedem Ar-
beitsschritt und steht somit für „smovey - das 
Original“ und „smovey - handmade in Austria“

The smovey neuroVIBE are produced in the 
town of Weyer in Oberösterreich in a „social 
workplace“ by hand by people with a light physi-
cal or mental limitation. After every production 
step a quality control check is made, and that is 
why smovey is a unique product: „smovey - the 
Original“ and „smovey - handmade in Austria“.

smoveyHISTORY

Der Erfinder von smovey und dem Vibroswing-
System ist Johann „SalzHans“ Salzwimmer.
Er stand mit beiden Beinen fest im Leben,
als er Mitte der 90er Jahre die Diagnose
Parkinson erhielt. 
Er akzeptierte zwar seine Krankheit, begann
aber im Wissen um das rasche Fortschreiten
mit der Entwicklung einer Methodik, die 
ihm dabei helfen sollte, seinen gesund-
heitlichen „Zustand“ zu stabilisieren. 

Johann “SalzHans” Salzwimmer is the in-
ventor of smovey, the vibroswing system. 
He stood firm in life, when he got the diag-
nosis “Parkinson” in the mid of the 1990s. 
He accepted his illness, but began, fami-
liar with the fast development of the di-
sease, to develop a method that would 
help him in stabilizing his state of health. 
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smovey neuroVIBE

smovey neuroVIBE sind gekennzeichnet durch die besonders intensive Vibration
und die Softdämpfungselemente, wodurch die Ringe speziell für kurze, intensive
Bewegungseinheiten geeignet sind. Auch beeinträchtigte Personen haben hier ein
verlässliches Gerät, welches das Nervensystem auf vielfältige Weise aktiviert
und die Muskulatur und den Bewegungsapparat fördert.

Durch die unterschiedlichen Größen kann explizit auf die Voraussetzungen und 
Bedürfnisse der AnwenderInnen eingegangen werden und es steht für jeden 
das exakt passende Modell zur Verfügung: zur Unterstützung im Bereich der 
Gesundheitsprävention durch Bewegung sowohl bei Kindern als auch Erwachsenen,
für das Training im Wasser, zur speziellen Förderung und Aktivierung der Funktionen
des Nervensystems und Bewegungsapparates bei Personen mit besonderen
Bedürfnissen, egal welchen Alters und welchen Trainingszustandes!

Durch das Softdämpfungssystem werden die Kugeln sanft abgefedert und ermöglichen 
auch Personen mit Einschränkungen ein schonendes, angenehmes und effektives Training.

smovey neuroVIBE are characterized by the particularly intensive vibration and the soft 
damping elements, which make the rings particularly suitable for short, intensive units of 
movement. Disabled people also have a reliable device here, which activates the nervous 
system in a variety of ways and promotes the muscles and the musculoskeletal system.
Due to the different sizes, the requirements and needs of the users can be explicitly ad-
dressed and there is exactly the right model available for everyone: for support in the area 
of health prevention through movement for both children and adults, for training in water, 
for special purposes Promotion and activation of the functions of the nervous system and 
musculoskeletal system in people with special needs, regardless of age and level of training! 

The soft damping system gently cushions the balls and enables people with disabilities to 
exercise gently, comfortably and effectively.
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smovey neuroVIBE AnwenderInnen

smovey neuroVIBE Kids-Training

Bereits in jungen Jahren ist Bewegung förderlich für die körperliche und geistige
Entwicklung. „Bewegung ist das Tor zum Lernen“ - heißt es so schön.
Kinder haben meist einen natürlichen Bewegungsdrang, der mit den kleineren
smovey neuroVIBE small/light gefördert werden kann und zudem so richtig
Spaß macht. Egal ob mit Musik, mit Hindernisläufen oder Geschicklichkeits-
übungen kombiniert, in der Natur oder im Klassenzimmer - in der Gruppe macht
Bewegung mit den smovey neuroVIBE einfach gute Laune und fördert langfristig
die Konzentration, Gleichgewicht, Wahrnehmung und Koordination. Auch das
Abrollen mit den smovey neuroVIBE Ringen und die entspannende Wirkung
 wird von Kindern sehr genossen. 

Exercise promotes physical and mental development even at a young age.
„Exercise is the gateway to learning“, as the saying goes. Children generally
have a natural urge to indulge in exercise; this can be encouraged by way
of the smaller smovey neuroVIBE small/light which is great fun to use.
Whether combined with music, obstacle courses or dexterity exercises,
whether outdoors or in the classroom - in a group setting, exercising with
smovey neuroVIBE quite simply puts participants in a good mood and,
in the long term, promotes powers of concentration, balance, perception
and coordination. The rolling action of smovey neuroVIBE and its
relaxing effect is also appreciated by children. 
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smovey neuroVIBE zur Gesundheitsförderung

In der Prävention kommt der Bewegung allgemein und im Speziellen mit dem smovey
neuroVIBE ein besonderer Stellenwert zu. Für ein langes, autonomes Leben
ist es notwendig, die Kernbereiche wie Muskelkraft, Gleichgewicht (Sturzprophylaxe),
Koordination, raumgreifendes Gehen, Entspannung etc. regelmäßig zu trainieren,
um sie zu erhalten. 

Auf der beigelegten smovey neuroVIBE Trainingschart werden genau diese 
Bereiche vorgestellt und die Grundübungen erklärt. Die Übungen können im Sitzen
und/oder Stehen ausgeführt werden. Weiterführende Übungen gibt es per Link
oder QR Code auf der beiliegenden Trainingschart abzurufen. 

Exercise in general, but particularly when facilitated by smovey neuroVIBE has a 
special role to play in the preventive setting. A long, independently led life requires that 
core competencies, such as muscular strength, balance (fall prophylaxis), coordina-
tion, intensive walking, relaxation, etc., are regularly trained in order to preserve them. 

These areas are presented and the basic exercises explained on the enclosed smovey neu-
roVIBE training chart. The exercises can be done sitting and / or standing. Further exerci-
ses can be accessed via a link or QR code which you find at the trainingschart in the box
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WICHTIG: Der smovey neuroVIBE ist ein 
Bewegungsgerät, welches positive Aus-
wirkungen auf Ihren Gesundheitszustand 
haben kann. Vor dem Training mit smovey 
neuroVIBE empfehlen wir dringend einen 
Gesundheits- oder Leistungscheck beim 
Arzt Ihres Vertrauens durchzuführen. Soll-
ten in der Anwendung mit smovey neuro-
VIBE Probleme oder Schmerzen auftreten, 
ist ehestens ein Arzt zu konsultieren und 
die Situation medizinisch abzuklären. Die 
Bewegung und das Training mit smovey
neuroVIBE erfolgt ausschließlich auf eigene
Verantwortung. Die smovey GmbH
übernimmt keinerlei Haftung für auf-
tretende Verletzungen bzw. Schäden. 

IMPORTANT: smovey neuroVIBE is an an 
exercise device that can positively impact 
the state of your health. Before a training 
session with smovey neuroVIBE, we strongly 
recommend that you are examined by a 
trusted physician. If you encounter prob-
lems or experience pain when using smovey 
neuroVIBE, a physician should be consulted 
at the earliest and the situation medically 
evaluated. Exercise and training sessions
incorporating smovey neuroVIBE are 
conducted exclusively at your own risk. 
smovey GmbH assumes no liability what
soever for any injuries or damage that might 
occur.  
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Bei der regelmäßigen Anwendung der smo-
vey neuroVIBE Ringe konnten generell 
Verbesserungen bei Bewegungsabläufen, 
Gleichgewicht, Koordination, Muskelkraft 
etc. beobachtet werden. Dies betrifft im Be-
sonderen auch Personen mit speziellen Be-
dürfnissen oder Einschränkungen. Wir wei-
sen explizit darauf hin, dass bei bestehenden 
Krankheitsbildern in jedem Fall eine Anwen-
dung mit dem smovey neuroVIBE mit Ihrem 
behandelnden Arzt abzustimmen ist! 

The smoveyINVENTOR Johann ‘Salzhans’ 
Salzwimmer has suffered from Parkin-
son’s disease for over 25 years, and he 
exercises using his rings 3-5 times every 
day, each session lasting around 5 minu-
tes. These are some of the exercises he 
favours: 

Beispiele:
Der smoveyERFINDER Johann Salzhans Salzwimmer ist seit über 25 Jahren an Morbus 
Parkinson erkrankt und übt selbst 3-5 Mal täglich für ca. 5 Minuten mit seinen
Ringen. Hier einige seiner am häufigsten ausgeführten Übungen: 

Hinweise zur Anwendung bei besonderen Bedürfnissen
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Die Bewegung mit smovey neuroVIBE
eignet sich auch besonders für Personen,
die nicht stehen können oder im Stehen 
zu wenig Stabilität für die Übungseinhei-
ten mitbringen. Durch das Abrollen der 
Beine werden die Vibrationen zum Teil 
bis in die Füße spürbar und aktivieren 
diese. Auch der Oberkörper kann durch 
Schwingen und Bewegen der smovey 
neuroVIBE trainiert und aktiviert werden. 

The movement with smovey neuroVIBE is 
also particularly suitable for people who 
cannot stand or who have too little stabi-
lity for the exercise units when standing.
When you roll your legs, the vibra-
tions can sometimes be felt in the feet 
and activate them. The upper body can 
also be trained and activated by swin-
ging and moving the smovey neuroVIBE. 
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smovey neuroVIBE Inklusionstraining 

Mit smovey neuroVIBE kann es gelingen,
Menschen jeden Alters und mit unterschied-
lichen gesundheitlichen Voraussetzungen
gemeinsam zu aktivieren. Dies fördert nicht
nur den sozialen Aspekt sondern macht
das Training mit smovey neuroVIBE absolut 
einzigartig. 

With smovey neuroVIBE, it is possible
to activate people of all ages and with dif-
ferent health conditions for a joint trai-
ning. This promotes not only the social
aspect but makes the training with smovey
neuroVIBE absolutely unique. 

Wichtig: 
smovey neuroVIBE ist ein Bewegungsgerät,
das bei regelmäßiger Anwendung die Funk-
tionen des Nervensystems und des Bewe-
gungsapparates aktivieren und verbessern
kann. Bei Unsicherheiten oder zur Abklärung
der individuellen Situation empfehlen 
wir dringend, den Einsatz der smovey 
neuroVIBE Ringe mit dem behandelnden
Arzt und/oder Therapeuten deines
Vertrauens abzustimmen! Die Anwendung
der smovey neuroVIBE Ringe erfolgt auf
eigene Verantwortung, die smovey GmbH
übernimmt keine Haftung für auftretende 
Beschwerden, Verletzungen oder Schäden. 

Important: 
smovey neuroVIBE is a movement device
that, with regular use, can activate and 
improve the functions of the nervous 
system and the musculoskeletal system. 
In the event of uncertainty or to clarify the 
individual situation, we urgently recom-
mend coordinating the use of the smovey 
neuroVIBE rings with the treating doc-
tor and / or therapist you trust! The smo-
vey neuroVIBE rings are used at your own 
risk, smovey GmbH assumes no liability 
for any complaints, injuries or damage.
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smovey neuroVIBE Safety

Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor du die smovey
neuroVIBE verwendest! Diese Richtlinien beim Benutzen der smovey neuroVIBE
Ringe dienen der Sicherheit. Sollten die smoveys nicht korrekt behandelt bzw.
gehandhabt werden, so könnte es eventuell zu unvorhergesehenen Fehlfunktionen
durch Eigenverschulden kommen. Die smovey GmbH übernimmt keinerlei Haftung für
auftretende Verletzungen bzw. Schäden! 

Please read the following safety information carefully before you start using
the smovey neuroVIBE! Follow these guidelines when using the smovey
neuroVIBE - rings to ensure safety. If the smoveys are not treated or managed
properly, it could lead to unforeseen malfunctions caused by fault of the user.
The smovey GmbH assumes no liability for injuries, or damage! 
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Setze den smovey neuroVIBE keinen extrem hohen Temperaturen aus. Vermeide direkte Sonnen-
strahlung zum Beispiel im Auto oder auf Fensterbänken.

Do not expose the smovey neuroVIBE to extremly high temperatures. Avoid direct sunlight, for 
example, in the car or on window sills. 

Setze den smovey neuroVIBE keinen extrem niedrigen Temperaturen aus. 

Do not expose the smovey neuroVIBE to extremely low temperatures

Verbiege den smoveySCHLAUCH nicht! Du vermeidest dadurch Knicke, die sich direkt auf die Laufei-
genschaft der Kugeln auswirken können.

Don t bend the smovey-ring! This avoids kinks in the hose. These kinks will have a direct impact on the 
gradient-properties of the steel balls. 

smovey neuroVIBE Ringe sind keine Lebensmittel und nicht zum Verzehr geeignet.
 
smovey neuroVIBE rings are not food and not suitable for consumption. 

Berühre und bearbeite niemals den smovey neuroVIBE mit einem spitzen oder scharfen Gegenstand! 
Dies kann zu irreparablen, mechanischen Schäden führen.

Never touch or carve the smovey neuroVIBE with a sharp or pointed object (for example: knife, 
screw-driver, ....)! This can cause irreparable mechanical damages. 

Setze smovey neuroVIBE Ringe weder offenen Flammen noch Tabakglut aus. 

Keep the smovey neuroVIBE  rings away from open flames or burning tobacco products. 

Vermeide die Berührung und Reinigung des smovey neuroVIBE  Ringe mit ungeeigneten, ätzenden 
bzw.giftigen Flüssigkeiten oder Gasen.

Avoid contact and cleaning of the smovey neuroVIBE with inappropriate, corrosive or toxic liquids of 
gases. 

Nicht für Kleinkinder unter 3 Jahren geeignet! 

Not suitable for children under the age of 3 years. 

Bei der Anwendung von smovey neuroVIBE Ringen wird empfohlen, eine geeignete Schutzbrille zu 
tragen! 

It is recommended, when using smovey neuroVIBE  rings to wear suitable safety glasses. 
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Der smoveyPOWER ist eine dynamische Weiterentwicklung des 
smoveyCLASSIC. 

Er zeichnet sich durch seine runde Form und den vier/sechs durchlaufenden 
Stahlkugeln aus. 

smoveyPOWER ist für das Kraft-, Tanz- und Lauftraining geeignet. 

Erhältlich mit vier Kugeln in den Farben:
- Grün
- Türkis

Erhältlich mit sechs Kugeln in der Farbe:
- Schwarz

Der smoveyCLASSIC zeichnet sich durch seinen Moosgummigriff aus. 
Aufgrund dessen werden die Vibrationen sanft übertragen. 

smoveyCLASSIC eignet sich ideal zum Walken.

Erhältlich in den Farben:
- Grün

- Orange
- Schwarz

- Türkis

Folgende Modelle findest du auch in unserem Shop:
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Der smoveySOLID besitzt einen hohen strapazierfähigen und belastbaren Griff. 
Aufgrund der einfachen Reinigung mit Desinfektionstuch ist dieser sehr hygienisch. 
Durch seinen ergonomisch geformten Griff liegt der smoveySO-
LID besonders gut in der Hand und die Vibrationen sind noch intensiver.  

Erhältlich in den Farben:
- Grün
- Türkis

- Schwarz

Der smoveyAQUA ist speziell für Aqua-Trainings entwickelt worden. 
Aufgrund eines hochwertigen Klebers ist dieser smovey wasserdicht und auch für 
die Benutzung im Salzwasser geeignet. Er trocknet schnell und ist leicht zu reinigen. 

Das Griffsystem ist dem smoveySOLID gleichzustellen. 

Erhältlich in der Farbe:
- Grün
- Türkis

Der smoveyGLOW ist in der Standardausführung
mit Moosgummigriff erhältlich. Die Vibrationen 
werden dadurch sanft übertragen. Er zeichnet
sich durch sein Leuchten im Dunkeln aus.
smoveyGLOW eignet sich ideal zum Walken.



...zur Förderung und Aktivierung der Funktionen von Be-

wegungsapparat und Nervensystem 

...to promote and activate the functions of the 

musculoskeletal system and the nervous system

smovey GmbH | Weinzierlstraße 2a | A-4400 Steyr | +43 7252 / 716 10
office@smovey.com | www.smovey.com

scan here

Du willst mehr über smovey  
neuroVIBE wissen? 

Weitere Informationen findest du 
unter:
w w w. s m ovey. c o m / n e u r ov i b e 
oder direkt mittels QR Code. 

Einfach auf deinem Handy scannen
und losschwingen!

You want to know more about 
smovey neuroVIBE? 

You can find more information 
at:
w w w. s m ovey. c o m / n e u r ov i b e 
or directly with the QR code.

Simply scan it on your mobile pho-
ne and go on swinging!


